
NO. 150 SMALL SPRING WIRE - #150 SMALL SPRING WIRE
ASSORTMENT

Solve Spring Needs With This Kit

No. 150 Wire Diameters: .020" to .062" Small Spring Wire - One hundred, 12"
long pieces of assorted music, spring, and piano wire. For making gun and
miscellaneous small springs. An extremely popular gunsmith and
sports-repairman assortment. Hand-bendable.

Attributes

Name: #150 SMALL SPRING WIRE ASSORTMENT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 025150000
Mfr. No.: ASST150
Length: 12 in
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 050806101333

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für NO. 150 SMALL SPRING
WIRE ASSORTMENT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des NO. 150 SMALL SPRING WIRE ASSORTMENT von Brownells. Dieses
Produkt bietet eine vielseitige Auswahl an kleinen Federdrähten, die ideal für die Herstellung von Waffen und
anderen kleinen Federn sind. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten
Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und direkten Sonnenlicht.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie keine
beschädigten Teile.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Befolgen Sie alle örtlichen Vorschriften und Gesetze bezüglich der Verwendung von Federdraht.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Bearbeitung des Federdrahts stets eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor möglichen
Verletzungen zu schützen.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um den Draht zu schneiden oder zu formen. Unsachgemäße
Werkzeuge können zu Verletzungen führen.
Achten Sie darauf, dass der Draht beim Biegen oder Schneiden nicht springt, da dies zu Verletzungen führen
kann.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schneidekante fern, um Schnittverletzungen zu
vermeiden.
Bei der Verwendung des Drahts in der Nähe von elektrischen Geräten oder in feuchten Umgebungen, stellen
Sie sicher, dass Sie die entsprechenden Sicherheitsvorkehrungen treffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie einen sauberen und sicheren Arbeitsbereich haben.
Überprüfen Sie den Draht auf Beschädigungen, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.

Verwendung:

Schneiden Sie den Draht auf die benötigte Länge mit einer geeigneten Drahtschneiderzange.
Biegen Sie den Draht nach Bedarf. Verwenden Sie eine Zange, um präzise Kurven und Formen zu
erstellen.
Stellen Sie sicher, dass alle Enden des Drahts sicher sind, um scharfe Kanten zu vermeiden.

Nach der Verwendung:

Lagern Sie den Draht sicher, um ein Verheddern oder Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie den Arbeitsbereich auf Drahtreste, um Stolperfallen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Draht gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle scharfen Kanten sicher verpackt sind, um Verletzungen beim Entsorgen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen oder
Rückrufinformationen, wenden Sie sich bitte an den offiziellen Kundendienst von Brownells oder besuchen Sie die
Website.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des NO. 150 SMALL SPRING WIRE ASSORTMENT ist von größter Bedeutung.
Indem Sie diese Anweisungen befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.
Denken Sie daran, bei Fragen oder Bedenken immer professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.
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NO. 150 SMALL SPRING WIRE SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the NO. 150 Small Spring Wire Assortment. This product is designed for crafting small
springs, including music, spring, and piano wire applications. To ensure your safety and the safe use of this product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are using the product in a safe environment free from hazards.
Always inspect the wire before use for any signs of damage or defects.
Use the wire only for its intended purpose, as specified in the product description.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product incidents or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls or safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the
wire.
Avoid using excessive force when bending or shaping the wire to prevent injuries.
Be cautious of sharp edges that may result from cutting or bending the wire.
Do not use the wire near flammable materials or in environments where sparks may pose a risk.
Ensure that your workspace is welllit and organized to minimize the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting your project.
Ensure that your workspace is clean and free of distractions.

Cutting the Wire:

Use wire cutters to cut the desired length of wire.
Always cut away from your body to avoid injury.

Bending the Wire:

Handbend the wire to achieve the desired shape.
Use pliers if additional leverage is needed, but avoid excessive force.

Creating Springs:

Follow the specific design or blueprint for the spring you intend to create.
Make sure to maintain consistent tension while winding the wire to ensure uniformity.

Final Inspection:

After completing your project, inspect the springs for any sharp edges or defects.
Dispose of any leftover wire scraps safely to prevent accidents.

Disposal Instructions
Dispose of any unused wire or scraps in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the wire in recycling bins unless specifically marked for metal recycling.
Ensure that all wire pieces are securely contained to prevent injuries to others.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please reach out to the designated contact point in your region. This
information can typically be found on the product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience while using the NO. 150
Small Spring Wire Assortment. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Alambre
de Resorte Pequeño NO. 150

Introducción
Gracias por elegir el Alambre de Resorte Pequeño NO. 150 de BROWNELLS. Este producto está diseñado para la
fabricación de resortes de armas y otros resortes pequeños. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el alambre antes de cada uso para detectar posibles daños o defectos.
Utiliza el alambre solo para los fines especificados en este documento.
Si experimentas alguna reacción adversa o accidente, informa a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación del Alambre:
Usa guantes de protección al manipular el alambre para evitar cortes o lesiones.
Evita el contacto directo con los bordes afilados del alambre.

Uso de Herramientas:
Si utilizas herramientas para doblar o cortar el alambre, asegúrate de que estén en buen estado y sean
apropiadas para el trabajo.
Nunca uses herramientas eléctricas sin la debida capacitación y precauciones de seguridad.

Almacenamiento:
Guarda el alambre en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Asegúrate de que el alambre esté bien almacenado para evitar enredos o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:
Antes de comenzar, asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a la mano.
Corta el alambre a la longitud deseada (hasta 12 pulgadas).
Dóblalo según las especificaciones de tu proyecto, utilizando herramientas adecuadas.

Uso:
Utiliza el alambre en aplicaciones que no excedan sus límites de resistencia.
Realiza pruebas de funcionalidad en los resortes fabricados antes de su uso en aplicaciones críticas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el alambre, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Recicla el alambre si es posible, siguiendo las normativas locales de reciclaje.
Si el alambre está dañado o presenta riesgos, consúltalo con un profesional antes de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto y consultas adicionales, busca un punto de contacto en la UE
específico para este producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu
experiencia con el Alambre de Resorte Pequeño NO. 150.
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Guide de Sécurité pour le Fil de Fer N° 150 Brownells

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Fil de Fer N° 150 Brownells. Ce produit est conçu pour vous aider à
fabriquer des ressorts de fusil et d'autres petits ressorts. En suivant les instructions de sécurité cidessous, vous
pouvez assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu, comme indiqué dans les instructions.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l’état du fil avant de l’utiliser pour éviter tout risque d'accident.
Si vous constatez des dommages ou des défauts, ne l'utilisez pas et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de la manipulation du fil pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez des gants pour protéger vos mains contre les bords tranchants du fil.
Évitez de tirer ou de plier le fil de manière excessive, car cela peut provoquer des cassures.
Ne laissez pas le fil traîner au sol pour éviter les chutes et les accidents.
Ne tentez pas d'utiliser des outils inappropriés pour couper ou plier le fil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Mesure et Coupe :

Mesurez la longueur de fil souhaitée (jusqu'à 12 pouces) en utilisant un mètre ou une règle.
Utilisez des ciseaux ou un coupefil approprié pour couper le fil à la longueur désirée.

Pliage et Formage :

Pliez le fil à la main pour créer la forme souhaitée.
Pour des formes plus complexes, utilisez des outils de pliage adaptés.

Vérification :

Une fois la forme créée, vérifiez que le ressort fonctionne correctement avant de l'utiliser dans votre
projet.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le fil dans la nature. Suivez les lois locales concernant l'élimination des déchets.
Si le fil est endommagé ou inutilisé, recyclezle si possible.
Consultez les directives locales pour le recyclage des métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les autorités
compétentes ou les plateformes de sécurité en ligne.

En suivant ces directives, vous pouvez utiliser le Fil de Fer N° 150 Brownells en toute sécurité. Merci de votre
attention à ces instructions de sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla NO. 150 SMALL
SPRING WIRE BROWNELLS #150 SMALL SPRING
WIRE ASSORTMENT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu NO. 150 SMALL SPRING WIRE BROWNELLS #150 SMALL SPRING WIRE
ASSORTMENT. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących jego użytkowania, instalacji i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest do użytku przez osoby dorosłe. Nie pozostawiaj go w zasięgu dzieci.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan drutu. Uszkodzone lub zużyte elementy powinny być niezwłocznie wymienione.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od wilgoci i źródeł ciepła.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zachowaj ostrożność podczas gięcia drutu, aby uniknąć skaleczeń lub ran.
Używaj odpowiednich narzędzi do cięcia i formowania drutu, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Unikaj używania drutu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. w
wysokotemperaturowych lub wilgotnych środowiskach).
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań użytkowania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia (np. nożyczki, szczypce) do pracy z drutem.
Przed rozpoczęciem pracy, zapoznaj się z planowanym projektem, aby zrozumieć, jak długość drutu
będzie użyta.

Użycie drutu

Odmierz wymaganą długość drutu, a następnie przytnij go do odpowiedniego rozmiaru.
Jeśli to konieczne, wyginaj drut ręcznie lub za pomocą narzędzi, zachowując ostrożność.
Używaj drutu zgodnie z jego przeznaczeniem, na przykład do produkcji małych sprężyn.

Zakończenie pracy

Po zakończeniu pracy, upewnij się, że wszystkie narzędzia zostały schowane w bezpiecznym miejscu.
Sprawdź, czy nie pozostały żadne ostre krawędzie lub resztki drutu, które mogłyby stanowić
zagrożenie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj resztki drutu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj drutu do ogólnych odpadów. Upewnij się, że zostanie poddany recyklingowi, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zgłaszanie problemów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z użytkowaniem tego drutu,
zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanego użytkowania zestawu NO. 150 SMALL
SPRING WIRE BROWNELLS #150 SMALL SPRING WIRE ASSORTMENT.
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NO. 150 SMALL SPRING WIRE BROWNELLS #150
SMALL SPRING WIRE ASSORTMENT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa NO. 150 SMALL SPRING WIRE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu varmistamaan,
että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille tai valvotuille nuorille.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käsineitä ja hengityksensuojainta, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Vältä tuotteen käyttämistä, jos olet allerginen metallille.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liiallista voimaa tai painetta tuotteen taivuttamisessa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Pidä tuotteen terävät päät poissa iholta ja muilta pinnoilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen käyttöä.
Lue käyttöohjeet ja varmista, että ymmärrät ne.

Asennus

Leikkaa tarvittava pituus jousilangasta käyttäen sopivia työkaluja.
Taivuta jousilanka haluttuun muotoon varovasti.
Varmista, että kaikki liitokset ovat tukevia ja turvallisia.

Käyttö

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki työvaiheet suoritetaan turvallisesti.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä metallijätteitä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet metallijätteiden kierrättämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, jotta voit antaa tarvittavat tiedot.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuotesääntelyn (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallinen ja tehokas käyttö NO. 150 SMALL SPRING WIRE tuotteelle.





1.  

2.  

3.  

Säkerhetsanvisningar för NO. 150 SMALL SPRING
WIRE BROWNELLS #150 SMALL SPRING WIRE
ASSORTMENT

Introduktion
Tack för att du valt NO. 150 SMALL SPRING WIRE BROWNELLS #150 SMALL SPRING WIRE ASSORTMENT.
Denna produkt är avsedd för användning vid tillverkning av vapen och små fjädrar. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer vid hantering av fjädrartråd.
Undvik att böja tråden för kraftigt, då detta kan leda till att den bryts eller spricker.
Använd en klippare avsedd för metall för att undvika skador på händer och fingrar.
Förvara produkten på en säker plats, borta från värme och fukt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg innan du påbörjar arbetet.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Användning:

Klipp av den önskade längden av fjädrartråden med hjälp av en klippare avsedd för metall.
Böj tråden försiktigt för hand eller med hjälp av en tång för att forma den enligt dina behov.
Undvik att använda överdriven kraft när du böjer tråden för att förhindra att den går av.

Avslutning:

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och säkra innan du använder den färdiga produkten.
Rengör arbetsområdet och förvara överbliven tråd på ett säkert sätt.

Avfallshantering
Kasta överbliven fjädrartråd och förpackningar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn metallavfall där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att du har
produktens artikelnummer till hands för att få snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av NO. 150 SMALL
SPRING WIRE BROWNELLS #150 SMALL SPRING WIRE ASSORTMENT. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání drátu NO. 150 SMALL
SPRING WIRE BROWNELLS #150 SMALL SPRING
WIRE ASSORTMENT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili drát NO. 150 SMALL SPRING WIRE BROWNELLS #150 SMALL SPRING WIRE
ASSORTMENT. Tento produkt je určen k výrobě pružin do zbraní a dalších drobných pružin. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a efektivní používání, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny.
Drát je určen pouze pro dospělé uživatele. Děti by měly být pod dohledem dospělé osoby.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zvířat.
Při manipulaci s drátem používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zraněním.
Zkontrolujte drát před použitím, zda není poškozený nebo zrezivělý.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při ohýbání drátu se ujistěte, že máte stabilní pracovní plochu.
Drát může být ostrý; buďte opatrní, abyste se nezranili.
Pokud se drát zlomí, okamžitě odstraňte všechny úlomky, abyste zabránili úrazům.
Při práci s drátem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s elektrickými zdroji.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy:

Zajistěte si čistou a suchou pracovní plochu.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (např. kleště, nůžky na drát).

Manipulace s drátem:

Odměřte požadovanou délku drátu (maximálně 12").
Pomocí nůžek na drát odstřihněte drát na požadovanou délku.
Drát můžete ohýbat rukou, ale doporučuje se použít kleště pro přesnější ohyby.

Vytváření pružin:

Pomocí kleští ohněte drát do požadovaného tvaru pružiny.
Ujistěte se, že pružina je pevná a stabilní před jejím použitím.

Pokyny pro likvidaci
Drát a jeho zbytky likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte drát na veřejných místech; zamezte tak nebezpečným situacím pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místní úřady nebo organizace
zaměřené na ochranu spotřebitelů. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, když budete kontaktovat
podporu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


